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י1 וַיְהִ֣
अिन–भयो
H1961

עַ כִשְׁמֹ֣
सुन्दा
H8085

ל־ כָּֽ
सबै
H3605

ים הַמְּלָכִ֡
राजाहरूले
H4428

אֲשֶׁר֩
जो

בֶר בְּעֵ֨
पािर
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֜
यदर्नको
H3383

בָּהָר֣
पहाडमा
H2022

ה וּבַשְּׁפֵלָ֗
अिन–तराईर्मा
H8219

֙ וּבְכֹל
अिन–सबै
H3605

ח֚וֹף
िकनारा
H2348

הַיָּ֣ם
समुद्रको
H3220

הַגָּד֔וֹל
ठूलो

אֶל־
—
H0413

מ֖וּל
सामुन्ने
H4136

הַלְּבָנ֑וֹן
लेबानोनको
H3844

֙ חִתִּי הַֽ
िहत्ती
H2850

י וְהָאֱ֣מֹרִ֔
अिन–एमोरी
H0567

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
कनानी

י הַפְּרִזִּ֔
पिरज्जी
H6522

י הַחִוִּ֖
िहव्वी
H2340

י׃ וְהַיְבוּסִֽ
अिन–यबूसी
H2983

जब यदर्न नदीको पिश्चम क्षेत्रका राजाहरूले यस िवषयमा सुने, यहोशू र ईस्राएलीहरूसगँ युद्ध गनर् सिम्मिलत भए। ितनीहरू पवर्तहरूबाट, समतल भूिमबाट, 
भूमध्यसागरको िकनाराबाट, लबानोनको मािथबाट आए। ितनीहरू िहत्ती, एमोरी, कनानी, पिरज्जी, िहव्वी, यबूसीहरू सबै एक दलमा आए।

תְקַבְּצ֣ו2ּ וַיִּֽ
अिन–भेला–भए
H6908

ו יַחְדָּ֔
सगँै

לְהִלָּחֵ֥ם
युद्ध–गनर्

עִם־
सगँ

עַ יְהוֹשֻׁ֖
यहोशू
H3091

וְעִם־
अिन–सगँ

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएल
H3478

ה פֶּ֖
एक–मुखले
H6310

ד׃ אֶחָֽ
एक
H0259

פ
—

यी सबै राजाहरू एक साथ भेला भए। ितनीहरूले यहोशू अिन ईस्राएलका मािनसहरूको िवरूद्ध युद्ध गनेर् योजना बनाए।

י3 וְיֹשְׁבֵ֨
अिन–बािसन्दाहरू
H3427

גִבְע֜וֹן
िगब्योनका
H1391

שָׁמְע֗וּ
सुने
H8085

אֵת֩
—
H0853

ר אֲשֶׁ֨
जे

ה עָשָׂ֧
गरेको–िथयो

עַ יְהוֹשֻׁ֛
यहोशूले
H3091

ירִיח֖וֹ לִֽ
यरीहोलाईर्
H3405

י׃ וְלָעָֽ
अिन–एलेाईर्
H5857

कसरी यहोशूले यरीहो अिन ए ेशहरलाईर् परास्त गरे िगबोन शहरका मािनसहरूले त्यस िवषयमा सुने।

וַיַּעֲשׂ֤ו4ּ
अिन–गरे

גַם־
पिन
H1571

הֵמָּ֙ה֙
ितनीहरूले
H1992

ה בְּעָרְמָ֔
चतुराईर्ले
H6195

וַיֵּלְכ֖וּ
अिन–गए
H3212

וַיִּצְטַיָּ֑רוּ
अिन–तयारी–गरे
H6737

וַיִּקְח֞וּ
अिन–िलए
H3947

ים שַׂקִּ֤
पुराना–बोराहरू
H8242

בָּלִים֙
पुराना
H1087

ם לַחֲמ֣וֹרֵיהֶ֔
ितनीहरूका–गधाहरूलाईर्
H2543

וְנאֹד֥וֹת
अिन–पुराना–मिदराका–थैलीहरू
H4997

֙ יַיִ֙ן
मिदराको
H3196

ים בָּלִ֔
पुराना
H1087

ים וּמְבֻקָּעִ֖
अिन–फुटेका
H1234

ים׃ וּמְצֹרָרִֽ
अिन–टािलएका

यसथर् ती मािनसहरूले ईस्राएलका मािनसहरूलाईर् मूखर् तुल्याउने प्रयत्न गरे। ितनीहरूको योजना यो िथयो, ितनीहरूले दाखरस हाल्ने छालाका पुराना 
मशकहरू जम्मा गरे जो चकेर् का अिन फुटेका िथए। ितनीहरूले ती दाखरस हाल्ने छालाका पुराना मशकहरू आफ्ना पशुहरूमा लधाए। अिन आफ्ना पशुहरू 
मािथ पुराना थाङ्गनाहरू लगाए। जसद्वारा यस्तो देिखयोस् िक ितनीहरू अत्यन्त टाढाबाट यात्रा गरेर आएका हुन्।

וּנְעָל֨וֹת5
अिन–पुराना–जुत्ताहरू
H5275

בָּל֤וֹת
पुराना
H1087

וּמְטֻלָּאוֹת֙
अिन–टािलएका
H2921

ם בְּרַגְלֵיהֶ֔
ितनीहरूको–खुट्टामा
H7272

וּשְׂלָמ֥וֹת
अिन–पुराना–लुगाहरू
H8008

בָּל֖וֹת
पुराना
H1087

עֲלֵיהֶם֑
ितनीहरूमािथ

֙ וְכֹל
अिन–सबै
H3605

לֶחֶ֣ם
रोटी
H3899

ם צֵידָ֔
ितनीहरूको–खानाको
H6720

יָבֵ֖שׁ
सुक्खा
H3001

הָיָה֥
भईसकेको–िथयो
H1961

ים׃ נִקֻּדִֽ
िढपालो
H5350

ती मािनसहरूले आफ्ना खुट्टामा पुराना जुत्ता लगाए। ती मािनसहरूले पुराना बस्त्रहरू लगाए। अिन केही बासी रोटी भेट्टाए जो सूख्खा अिन ढँुडी परेका िथए। 
यसरी ती मािनसहरू धेरै टाढाका स्थानबाट यात्रा गरेर आएका जस्तै देिखन्थे।

וַיֵּלְכ֧ו6ּ
अिन–गए
H3212

אֶל־
—
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֛
यहोशूकहाँ
H3091

אֶל־
—
H0413

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
छाउनीमा
H4264

הַגִּלְגָּ֑ל
िगल्गालमा
H1537

וַיֹּאמְר֨וּ
अिन–भने
H0559

יו אֵלָ֜
उनलाईर्
H0413

וְאֶל־
अिन
H0413

אִ֣ישׁ
मािनसहरूलाईर्
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֗
ईस्राएलका
H3478

מֵאֶ֤רֶץ
टाढा–देशबाट
H0776

רְחוֹקָה֙
टाढा
H7350

אנוּ בָּ֔
आएका–छां
H0935

ה וְעַתָּ֖
अिन–अब
H6258

כִּרְתוּ־
गनुर्होस्
H3772

לָ֥נוּ
हाम्रो–लािग

ית׃ בְרִֽ
करार
H1285
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तब ती मािनसहरू ईस्राएलका मािनसहरूका छाउनीमा गए। यो छाउनी िगलगाल निजक िथयो। ती मािनसहरू यहोशू कहाँ गए अिन ितनलाईर् भने, “हामी 
अित टाढा देशबाट यात्रा गरेर आएका हां हामी तपाईर्िंसत शािन्त-सिन्ध गनर् चाहन्छां।”

]ויאמרו[7
—
H0559

)וַיֹּ֥אמֶר(
अिन–भने
H0559

ישׁ־ אִֽ
मािनसले
H0376

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएलको
H3478

אֶל־
—
H0413

י הַחִוִּ֑
िहव्वीलाईर्
H2340

י אוּלַ֗
सायद
H0194

֙ בְּקִרְבִּי
हाम्रो–बीचमा
H7130

ה אַתָּ֣
ितमी

ב יוֹשֵׁ֔
बस्ने–गछार्
H3427

יךְ וְאֵ֖
अिन–कसरी

]אכרות־[
—
H3772

כְרָת־( )אֶֽ
गनेर्छां
H3772

לְךָ֥
ितम्रो–लािग
H3772

ית׃ בְרִֽ
करार
H1285

ईस्राएलका मािनसहरूले यी िहव्वी मािनसहरूलाईर् भने, “हुन सक्छ ितमीहरूले हामीलाईर् छल्ने कोिशश गदर्छौ। हुन सक्छ ितमीहरू हाम्रो निजकमा बस्छौ। 
हामी ितमीहरूिसत सिन्ध गनर् सक्तैन्नां। जब सम्म हामी जान्दैनां ितमीहरू कहाँबाट आएका हौ?”

וַיֹּאמְר֥ו8ּ
अिन–भने
H0559

אֶל־
—
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֖
यहोशूलाईर्
H3091

עֲבָדֶ֣יךָ
ितम्रा–दासहरू
H5650

אֲנָחְ֑נוּ
हामी
H0587

אמֶר וַיֹּ֨
अिन–भने
H0559

אֲלֵהֶ֧ם
ितनीहरूलाईर्
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֛
यहोशूले
H3091

י מִ֥
को
H4310

ם אַתֶּ֖
ितमीहरू

יִן וּמֵאַ֥
अिन–कहाँबाट
H0370

אוּ׃ תָּבֹֽ
आउनेछौ
H0935

ती िहव्वी मािनसहरूले यहोशूलाईर् भने, “हामी तपाईर्कंा दासहरू हां।” तर यहोशूले सोधे, “ितमीहरू को हौ? ितमीहरू कहाँबाट आएका हौ?”

וַיֹּאמְר֣ו9ּ
अिन–भने
H0559

יו אֵלָ֗
उनलाईर्
H0413

רֶץ מֵאֶ֨
टाढा–देशबाट
H0776

ה רְחוֹקָ֤
टाढा
H7350

מְאֹד֙
धेरै
H3966

אוּ בָּ֣
आएका–छन्
H0935

יךָ עֲבָדֶ֔
ितम्रा–दासहरू
H5650

ם לְשֵׁ֖
नामको–खाितर
H8034

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
ितम्रो–परमेश्वरको
H0430

י־ כִּֽ
िकनभने

שָׁמַעְ֣נוּ
हामीले–सुन्यां
H8085

שָׁמְע֔וֹ
उनको–ख्याित
H8089

וְאֵ֛ת
अिन
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ר אֲשֶׁ֥
जो

ה עָשָׂ֖
गनुर्भयो

יִם׃ בְּמִצְרָֽ
िमस्रमा
H4714

ती मािनसहरूले उत्तर िदए, “हामी तपाईर्कंा दास हां। हामी अित टाढा देशबाट आएका हां। हामी आयां िकनभने परमप्रभु तपाईर्हंरूका परमेश्वरले िमश्रमा गनुर् 
भएको सबै महान कायर्हरूको िववरण हामीले सुन्यौ।

׀וְאֵת֣ 10
अिन
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ר אֲשֶׁ֣
जो

ה עָשָׂ֗
गनुर्भयो

֙ לִשְׁנֵי
दुईर्
H8147

מַלְכֵי֣
राजाहरूलाईर्
H4428

י הָאֱמֹרִ֔
एमोरीका
H0567

ר אֲשֶׁ֖
जो

בְּעֵבֶ֣ר
पािर
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
यदर्नको
H3383

֙ לְסִיחוֹן
सीहोनलाईर्
H5511

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

חֶשְׁבּ֔וֹן
हेश्बोनको
H2809

וּלְע֥וֹג
अिन–ओगलाईर्
H5747

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

ן הַבָּשָׁ֖
बाशानको
H1316

ר אֲשֶׁ֥
जो

בְּעַשְׁתָּרֽוֹת׃
अश्तारोथमा–िथए
H6252

अिन हामीले सुन्यां िक उहाँले यदर्न नदीको पूवर्तफकार् एमोरी मािनसहरूका दुई राजाहरूलाईर् परास्त गिरिदनु भयो। ती हेश्बोनका राजा सीहोन अिन 
अस्तारोत देशको बाशानका राजा ओग िथए।

וַיֹּאמְר֣ו11ּ
अिन–भने
H0559

ינוּ אֵלֵ֡
हामीलाईर्
H0413

֩ זְֽקֵינֵינוּ
हाम्रा–बूढापाकाहरूले
H2205

וְכָל־
अिन–सबै
H3605

י יֹשְׁבֵ֨
बािसन्दाहरू
H3427

נוּ אַרְצֵ֜
हाम्रो–देशका
H0776

ר לֵאמֹ֗
भन्दै
H0559

קְח֨וּ
िलनूहोस्
H3947

בְיֶדְכֶם֤
ितम्रो–हातमा
H3027

צֵידָה֙
बाटो–खाना
H6720

רֶךְ לַדֶּ֔
यात्राको–लािग
H1870

וּלְכ֖וּ
अिन–जानू
H3212

לִקְרָאתָ֑ם
ितनीहरूलाईर्–भेट्न
H7125

ם וַאֲמַרְתֶּ֤
अिन–भन्नू
H0559

אֲלֵיהֶם֙
ितनीहरूलाईर्
H0413

עַבְדֵיכֶם֣
ितम्रा–दासहरू
H5650

חְנוּ אֲנַ֔
हामी
H0587

ה וְעַתָּ֖
अिन–अब
H6258

כִּרְתוּ־
गनुर्होस्
H3772

לָ֥נוּ
हाम्रो–लािग

ית׃ בְרִֽ
करार
H1285

यसथर् हाम्रा अगुवाहरू र हाम्रा मािनसहरूले हामीलाईर् भने, ‘ितमीहरूको यात्राका िनिम्त प्रचुर मात्रामा खाद्य पदाथर् बोक। जाऊ अिन ईस्राएलका 
मािनसहरूिसत भेट गर।’ ितनीहरूलाईर् भन, ‘हामी तपाईर्हंरूका दासहरू हां। हामीिसत शािन्त सिन्ध गनुर्होस्।’
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׀זֶה֣ 12
यो
H2088

נוּ לַחְמֵ֗
हाम्रो–रोटी
H3899

ם חָ֞
तातो
H2525

הִצְטַיַּ֤דְנוּ
तयारी–गरेका–िथयां

אֹתוֹ֙
यसलाईर्
H0853

ינוּ תֵּ֔ מִבָּ֣
हाम्रो–घरबाट

בְּי֥וֹם
िदनमा
H3117

נוּ צֵאתֵ֖
हामी–िहँड्ने–िदन
H3318

לָלֶכֶ֣ת
जान
H3212

אֲלֵיכֶם֑
ितमीहरूकहाँ
H0413

וְעַתָּה֙
अिन–अब
H6258

הִנֵּ֣ה
हेर
H2009

שׁ יָבֵ֔
सुक्खा
H3001

וְהָיָה֖
अिन–भईसकेको–छ
H1961

ים׃ נִקֻּדִֽ
िढपालो
H5350

“हाम्रा रोटीहरू हेनुर् होस्। हामीले घर छोड्दा यी तातो र ताजा िथए। तर अिहले तपाईर्हंरूले देख्न सक्नुहुन्छ िक यी सूखा अिन पुराना भएको छन्।

לֶּה13 וְאֵ֨
अिन–यी
H0428

נאֹד֤וֹת
मिदराका–थैलीहरू
H4997

֙ הַיַּיִ֙ן
मिदराको
H3196

ר אֲשֶׁ֣
जो

אנוּ מִלֵּ֣
हामीले–भरेका–िथयां
H4390

ים חֲדָשִׁ֔
नयाँ
H2319

וְהִנֵּ֖ה
अिन–हेर
H2009

עוּ הִתְבַּקָּ֑
फुिटसके
H1234

וְאֵ֤לֶּה
अिन–यी
H0428

֙ שַׂלְמוֹתֵי֙נוּ
हाम्रा–लुगाहरू
H8008

ינוּ וּנְעָלֵ֔
अिन–जुत्ताहरू
H5275

בָּל֕וּ
पुराना–भए
H1086

ב מֵרֹ֥
लामो–यात्राको
H7230

רֶךְ הַדֶּ֖
बाटोको
H1870

ד׃ מְאֹֽ
धेरै
H3966

हाम्रा दाखरसका छालाका मशकहरू हेनुर्होस्। हामीले घर छोड्दा यी नयाँ अिन दाखमद्यले भिरएका िथए। अिहले तपाईर्हंरूले देख्नसक्नु हुन्छ, िक ितनीहरू 
चकेर् का अिन पुराना भएका छन्। हाम्रा बस्त्र अिन चप्पलहरू हेनुर् होस्। तपाईर्हंरूले देख्न सक्नु हुन्छ िक लामो यात्राले गदार् हामीले लगाएका कुराहरू प्रायः 
थोत्रा भएका छन्।”

וַיִּקְח֥ו14ּ
अिन–िलए
H3947

ים אֲנָשִׁ֖ הָֽ
मािनसहरूले
H0376

מִצֵּידָ֑ם
ितनीहरूको–खानाबाट

וְאֶת־
तर
H0853

י פִּ֥
मुख
H6310

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

א ֹ֥ ל
सोधेनन्
H3808

לוּ׃ שָׁאָֽ
सोधेनन्
H7592

ईस्राएलका मािनसहरू, जान्न चाहन्थे के यी मािनसहरूले सत्य भन्दै छन्। यसथर् ितनीहरूले केही रोटी चाखे-तर ितनीहरूले परमप्रभुलाईर् सोधेनन् जो 
ितनीहरूले गनुर् पनेर् िथयो।

עַש15ׂ וַיַּ֨
अिन–गरे

לָהֶ֤ם
ितनीहरूलाईर्

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
यहोशूले
H3091

שָׁל֔וֹם
शािन्त
H7965

ת וַיִּכְרֹ֥
अिन–बाँधे
H3772

לָהֶ֛ם
ितनीहरूसगँ

ית בְּרִ֖
करार
H1285

לְחַיּוֹתָ֑ם
ितनीहरूलाईर्–बचाउन
H2421

וַיִּשָּׁבְע֣וּ
अिन–शपथ–खाए
H7650

ם לָהֶ֔
ितनीहरूलाईर्

י נְשִׂיאֵ֖
अगुवाहरू

ה׃ הָעֵדָֽ
सभाका
H5712

यहोशू ितनीहरूिसत सिन्ध गनर् सहमत भए। ितनीहरूलाईर् जीिवत राख्न ितनी सहमत भए। ईस्राएलका अगुवाहरू यहोशूको यो शपथ प्रित सहमत भए।

י16 וַיְהִ֗
अिन–भयो
H1961

מִקְצֵה֙
अन्त्यमा

שְׁלֹ֣שֶׁת
तीन
H7969

ים יָמִ֔
िदनपिछ
H3117

י אַחֲרֵ֕
पिछ

אֲשֶׁר־
बाँधेको

כָּרְת֥וּ
बाँधेका–िथए
H3772

לָהֶ֖ם
ितनीहरूसगँ

ית בְּרִ֑
करार
H1285

יִּשְׁמְע֗וּ וַֽ
अिन–सुने
H8085

כִּי־
िक

ים קְרֹבִ֥
निजकै
H7138

הֵם֙
ितनीहरू
H1992

יו אֵלָ֔
उनसगँ
H0413

וּבְקִרְבּ֖וֹ
अिन–उनको–बीचमा
H7130

הֵ֥ם
ितनीहरू
H1992

ים׃ יֹשְׁבִֽ
बस्ने–गछर्न्
H3427

ितमीहरूिसत सम्झौता गरेको तीन िदन पिछ ईस्राएलीले थाहा पाए। िक ती मािनसहरू वास्तवमा ितनीहरूका निजकै बस्नेहरू रहेछन्।

וַיִּסְע֣ו17ּ
अिन–िहँडे
H5265

בְנֵֽי־
छोराहरू

ל יִשְׂרָאֵ֗
ईस्राएलका
H3478

אוּ וַיָּבֹ֛
अिन–पुगे
H0935

אֶל־
—
H0413

עָרֵיהֶ֖ם
ितनीहरूका–सहरहरूमा

בַּיּ֣וֹם
िदनमा
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֑
तेस्रो
H7992

וְעָרֵיהֶם֙
अिन–ितनीहरूका–सहरहरू

גִּבְע֣וֹן
िगब्योन
H1391

ה וְהַכְּפִירָ֔
अिन–कफीरा
H3716

וּבְאֵר֖וֹת
अिन–बेरोथ
H0881

ים׃וְקִרְיַת֥  יְעָרִֽ
अिन–िकयार्त–यरीम
H7157

यसकारण तेस्रो िदनमा ईस्राएलीहरू ितनीहरूको शहरहरूमा गए। ती शहरहरू िगबोन, कपीरा, बेरोत र िकयर्त्यारैम िथए।
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א18 ֹ֤ וְל
अिन–मारेनन्
H3808

הִכּוּם֙
ितनीहरूलाईर्
H5221

בְּנֵי֣
छोराहरूले

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलका
H3478

י־ כִּֽ
िकनभने

נִשְׁבְּע֤וּ
शपथ–खाएका–िथए
H7650

לָהֶם֙
ितनीहरूलाईर्

נְשִׂיאֵי֣
अगुवाहरूले

ה עֵדָ֔ הָֽ
सभाका
H5712

יהוָה֖ בַּֽ
परमप्रभुमा
H3068

אֱלֹהֵי֣
परमेश्वर
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएलका
H3478

נוּ וַיִּלֹּ֥
अिन–गुनगुन–गरे

כָל־
सबै
H3605

ה הָעֵדָ֖
सभाले
H5712

עַל־
िवरुद्धमा

ים׃ הַנְּשִׂיאִֽ
अगुवाहरूको

तर ईस्राएलका सेनाले ती शहरहरूको िवरूद्ध युद्ध गनेर् प्रयत्न गरेनन् ितनीहरूले ती मािनसहरूिसत शािन्त-सम्झौता गरेका िथए। ितनीहरूले परमप्रभु 
ईस्राएलका परमेश्वरको समक्ष ती मािनसहरूलाईर् शपथ िदएका िथए। सबै मािनसहरूले ती अगुवाहरू िवरूद्ध िवरोध जनाए जसले सम्झौता गरेका िथए।

וַיֹּאמְר֤ו19ּ
अिन–भने
H0559

כָל־
सबै
H3605

הַנְּשִׂיאִים֙
अगुवाहरूले

אֶל־
—
H0413

כָּל־
सबै
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
सभालाईर्
H5712

֙ אֲנַחְ֙נוּ
हामीले
H0587

עְנוּ נִשְׁבַּ֣
शपथ–खायां
H7650

ם לָהֶ֔
ितनीहरूलाईर्

יהוָה֖ בַּֽ
परमप्रभुमा
H3068

אֱלֹהֵי֣
परमेश्वर
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएलका
H3478

ה וְעַתָּ֕
अिन–अब
H6258

א ֹ֥ ל
सक्दैनां
H3808

נוּכַ֖ל
सक्छां
H3201

עַ לִנְגֹּ֥
छुन
H5060

ם׃ בָּהֶֽ
ितनीहरूलाईर्

तर ती अगुवाहरूले उत्तर िदए, “हामीले हाम्रो शपथ िदएका छां। हामीले परमप्रभु ईस्राएलका परमेश्वरको सामुन्ने शपथ गरेका छां। अब हामी ितनीहरू िवरूद्ध 
लडून सक्तैनां।

ֹ֛את20 ז
यो
H2063

ה נַעֲשֶׂ֥
गनेर्छां

לָהֶ֖ם
ितनीहरूलाईर्

וְהַחֲיֵה֣
अिन–बचाउनेछां
H2421

אוֹתָ֑ם
ितनीहरूलाईर्
H0853

א־ ֹֽ וְל
अिन–हुनेछैन
H3808

הְיֶה֤ יִֽ
हुनेछ
H1961

֙ עָלֵי֙נוּ
हाम्रोमािथ

צֶף קֶ֔
क्रोध

עַל־
को

הַשְּׁבוּעָ֖ה
शपथको
H7621

אֲשֶׁר־
जो

עְנוּ נִשְׁבַּ֥
हामीले–खाएको–िथयां
H7650

ם׃ לָהֶֽ
ितनीहरूलाईर्

यो त्यही हो जो हामीले गनुर् पछर्। हामीले ितनीहरूलाईर् बाँच्न िदनुपछर्। हामीले ितनीहरूलाईर् चोट पुयार्उनु हुदैँन नत्र परमेश्वर हामीिसत क्रोिधत हुनुहुनेछ 
िकनभने हामीले ितनीहरूलाईर् िदएको शपथ भङ्ग हुनेछ।

וַיֹּאמְר֧ו21ּ
अिन–भने
H0559

אֲלֵיהֶ֛ם
ितनीहरूलाईर्
H0413

ים הַנְּשִׂיאִ֖
अगुवाहरूले

חְי֑וּ יִֽ
बचँून्
H2421

הְיוּ יִּֽ וַ֠
अिन–हुनेछन्
H1961

י חֹטְבֵ֨
दाउरा–काट्नेहरू
H2404

ים עֵצִ֤
दाउराको
H6086

ׁאֲבֵי־ וְשֹֽ
अिन–पानी–भनेर्हरू
H7579

מַיִ֙ם֙
पानीको
H4325

לְכָל־
सबै–लािग
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
सभाका
H5712

ר כַּאֲשֶׁ֛
जसरी

דִּבְּר֥וּ
भनेका–िथए
H1696

לָהֶ֖ם
ितनीहरूलाईर्

ים׃ הַנְּשִׂיאִֽ
अगुवाहरूले

यसथर् ितनीहरूलाईर् जीिवत रहन देऊ। तर ितनीहरू हाम्रा सेवक हुनेछन्। ितनीहरूले हाम्रो िनिम्त दाउरा काट्नेछन् अिन हाम्रा सबै मािनसहरूका िनिम्त पानी 
बोक्ने छन्।” यसथर् ती अगुवाहरूले ती मािनसहरूिसत गरेका प्रितज्ञा भङ्ग गरेनन्।

א22 וַיִּקְרָ֤
अिन–बोलाए
H7121

לָהֶם֙
ितनीहरूलाईर्

עַ יְהוֹשֻׁ֔
यहोशूले
H3091

ר וַיְדַבֵּ֥
अिन–बोले
H1696

אֲלֵיהֶ֖ם
ितनीहरूलाईर्
H0413

ר לֵאמֹ֑
भन्दै
H0559

לָמָּה֩
िकन
H4100

ם רִמִּיתֶ֨
ठग्यौ

נוּ אֹתָ֜
हामीलाईर्
H0853

ר לֵאמֹ֗
भन्दै
H0559

ים רְחוֹקִ֨
टाढा–छां
H7350

אֲנַחְ֤נוּ
हामी
H0587

מִכֶּם֙
ितमीहरूबाट

ד מְאֹ֔
धेरै
H3966

ם וְאַתֶּ֖
अिन–ितमीहरू

נוּ בְּקִרְבֵּ֥
हाम्रो–बीचमा
H7130

ים׃ יֹשְׁבִֽ
बस्ने–गछार्
H3427

यहोशूले िगबोनी मािनसहरूलाईर् बोलाए। ितनले भने, “ितमीहरूले हामीिसत िकन झूटो बोल्यौ? ितमीहरूको देश हाम्रो छाउनीको छेउमा िथयो। तर 
ितमीहरूले ितमीहरू टाढा देशका भनेर हामीलाईर् भन्यौ।
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ה23 וְעַתָּ֖
अिन–अब
H6258

ים אֲרוּרִ֣
शरािपत
H0779

ם אַתֶּ֑
ितमीहरू

א־ ֹֽ וְל
अिन–किहल्यै–िछन्न
H3808

ת יִכָּרֵ֨
किटनेछैन
H3772

ם מִכֶּ֜
ितमीहरूबाट

בֶד עֶ֗
दास
H5650

י וְחֹטְבֵ֥
अिन–दाउरा–काट्नेहरू
H2404

ים עֵצִ֛
दाउराको
H6086

ׁאֲבֵי־ וְשֹֽ
अिन–पानी–भनेर्हरू
H7579

יִם מַ֖
पानीको
H4325

ית לְבֵ֥
मेरो–परमेश्वरको–घरको–लािग

י׃ אֱלֹהָֽ
मेरो–परमेश्वरको
H0430

अब ितमीहरूका मािनसहरूले अनेक कष्ट पाउने छन्। ितमीहरूका सबै मािनसहरू दास हुनेछन्-ितमीहरूले दाउरा काट्नु पनेर्छ अिन परमेश्वरको मिन्दरका 
िनिम्त पानी बोक्नु पनेर्छ।”

וַיַּעֲנ֨ו24ּ
अिन–जवाफ–िदए

אֶת־
—
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֜
यहोशूलाईर्
H3091

וַיֹּאמְר֗וּ
अिन–भने
H0559

֩ כִּי
िकनभने

הֻגֵּ֨ד
बताईयो
H5046

הֻגַּ֤ד
बताईयो
H5046

לַעֲבָדֶי֙ךָ֙
ितम्रा–दासहरूलाईर्
H5650

אֵת֩
—
H0853

ר אֲשֶׁ֨
जो

צִוָּ֜ה
आज्ञा–िदनुभयो
H6680

יְהוָה֤
परमप्रभुले
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
ितम्रो–परमेश्वरले
H0430

אֶת־
—
H0853

ה מֹשֶׁ֣
मोशा
H4872

עַבְדּ֔וֹ
उनका–दासलाईर्
H5650

לָתֵ֤ת
िदन
H5414

לָכֶם֙
ितमीहरूलाईर्

אֶת־
—
H0853

כָּל־
सबै
H3605

רֶץ הָאָ֔
देश
H0776

יד וּלְהַשְׁמִ֛
अिन–नाश–गनर्
H8045

אֶת־
—
H0853

כָּל־
सबै
H3605

י יֹשְׁבֵ֥
बािसन्दाहरूलाईर्
H3427

רֶץ הָאָ֖
देशको
H0776

מִפְּנֵיכֶם֑
ितमीहरूको–अगािडबाट
H6440

א וַנִּירָ֨
अिन–हामी–डरायां
H3372

ד מְאֹ֤
धेरै
H3966

֙ לְנַפְשֹׁתֵי֙נוּ
हाम्रो–ज्यानको–लािग
H5315

ם מִפְּנֵיכֶ֔
ितमीहरूको–कारणले
H6440

ה נַּעֲשֵׂ֖ וַֽ
अिन–गयार्ं

אֶת־
—
H0853

הַדָּבָ֥ר
यो–काम
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
यो
H2088

िगबोनी मािनसहरूले उत्तर िदए, “हामीले तपाईर्िंसत झूटो कुरा गयार्ं िकनभने हामीलाईर् तपाईर्हंरूले मानुर् हुनेछ भनी हामी भयभीत िथयां। हामीले यो सुन्यां 
िक परमेश्वरले उहाँका दास मोशालाईर् यो सम्पूणर् देश तपाईर्हंरूलाईर् िदनु भनी आज्ञा िदनु भएको िथयो। अिन परमेश्वरले तपाईर्हंरूलाईर् भन्नुभयो यो देशमा 
बस्ने सबै मािनसहरूलाईर् मािरिदनु। त्यसै कारणले हामीले तपाईर्िंसत झूटो बोल्यां।

ה25 וְעַתָּ֖
अिन–अब
H6258

הִנְנ֣וּ
हेनुर्होस्–हामी
H2009

בְיָדֶ֑ךָ
ितम्रो–हातमा
H3027

כַּטּ֨וֹב
राम्रो–अनुसार

ר וְכַיָּשָׁ֧
अिन–उिचत–अनुसार
H3477

בְּעֵינֶי֛ךָ
ितम्रो–दृिष्टमा

לַעֲשׂ֥וֹת
गनर्

לָ֖נוּ
हामीलाईर्

ׂה׃ עֲשֵֽ
गनुर्होस्

अब हामी तपाईर्हंरूका दासहरू हां। तपाईर् ंजे उिचत ठान्नु हुन्छ तपाईर्लंे गनर् सक्नु हुन्छ।”

וַיַּ֥עַש26ׂ
अिन–गरे

לָהֶ֖ם
ितनीहरूलाईर्

ן כֵּ֑
त्यसरी

ל וַיַּצֵּ֥
अिन–बचाए
H5337

אוֹתָ֛ם
ितनीहरूलाईर्
H0853

מִיַּ֥ד
हातबाट
H3027

בְּנֵֽי־
छोराहरूको

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएलको
H3478

א ֹ֥ וְל
अिन–मारेनन्
H3808

הֲרָגֽוּם׃
ितनीहरूलाईर्
H2026

िगबोनका मािनसहरू यसरी दास भए। तर यहोशूले ितनीहरूलाईर् जीिवत रहन िदए। यहोशूले ईस्राएलका मािनसहरूलाईर् ितनीहरूलाईर् मानर् िदएनन्।

וַיִּתְּנֵ֨ם27
अिन–बनाए
H5414

עַ יְהוֹשֻׁ֜
यहोशूले
H3091

בַּיּ֣וֹם
त्यो–िदन
H3117

הַה֗וּא
त्यो
H1931

י חֹטְבֵ֥
दाउरा–काट्नेहरू
H2404

ים עֵצִ֛
दाउराको
H6086

אֲבֵי וְשֹׁ֥
अिन–पानी–भनेर्हरू
H7579

יִם מַ֖
पानीको
H4325

עֵדָ֑ה לָֽ
सभाको–लािग
H5712

ח וּלְמִזְבַּ֤
अिन–वेदीको–लािग
H4196

יְהוָה֙
परमप्रभुको
H3068

עַד־
सम्म
H5704

הַיּ֣וֹם
आज
H3117

הַזֶּ֔ה
यो–िदन
H2088

אֶל־
—
H0413

הַמָּק֖וֹם
ठाउँमा
H4725

ר אֲשֶׁ֥
जो

ר׃ יִבְחָֽ
छान्नुहुन्छ
H0977

פ
—

यहोशूले िगबोनका मािनसहरूलाईर् ईस्राएलका मािनसहरूका दास बन्न िदए। ितनीहरूले ईस्राएलका मािनसहरूका िनिम्त र परमप्रभुको बेदीका िनिम्त दाउरा 
काट्थे अिन पानी ल्याउँथे-परमप्रभुले चुन्नु भएको जुन सुकै स्थानमा ती मािनसहरू आज सम्म पिन दास छन्।

https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/779.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/2404.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/7579.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2026.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2404.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/7579.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm

